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BEM-VINDO A BAIA DE SETUBAL

WELCOME TO SETUBAL BAY
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Entre o mar e a Serra, SetUbal é sindnimo de Natureza, e um verdadeiro convite a
vida no exterior marcado pelo seu caracter de vila costeira e piscatoria.
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BAfA DE SEFUBAL - SETUBAL BAY

A NATURAL INVITATION

Between the sea and the mountains, Setubal is synonym with Nature. This authentic
invitation to outdoor living owes much of its charm to its coastal and fishing features.

SETUBAL 9



UM CENTRO

AO SUL

A apenas 40 minutos de Lisboa, Setubal
dispde de excelentes ligacdes a capital
€ ao aeroporto, contando ainda com
acessos rodovidrios e maritimos ao
Cabo Espichel e as praias de Sesimbra,
Arrabida e Costa da Galé em Troia.

Just 40 minutes from Lisbon, Setubal
boasts excellent connections to the
capital and the airport, in addition to
road and maritime access to Cabo
Espichel and the beaches of Sesimbra,
Arrabida and Costa da Galé in Troia.

TERRACOS DO SADO

AEROPORTO / AIRPORT - LISBOA

LISBOA?

SESIMBRA

CABO ESPICHEL

P. da Ribeira do Cavalo

ARRABIDA

P. do Monte Branco

AEROPORTO / AIRPORT - ALCOCHETE

DISTANCIAS DE CARRO A PARTIR DE SETUBAL
CAR DISTANCES FROM SETUBAL

Lisboa (40 min
Aeroporto de Lisboa - Lisbon Airport (49 min

Arrabida (4 min

)

)

Aeroporto de Alcochete - Alcochete Airport (30 min)
)

Sesimbra (30 min)

)

Cabo Espichel (50 min

?SETUBAL

TP. de Albarquel

P.da ComendaT TROIA - COSTA GALE
°

P. Troia Mar

P. da Figueirinha

P. dos Galapos

P. dos Coelhos

A SOUTHERN HUB

ACESSOS - ACCESSES
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A NATUREZA
VIVE PERTO

Prolongue os seus dias com um poér-do-sol na baia,
uma visita em familia as praias de areia branca em

Troia, ou passeios No cenario verdejante e azul-
turquesa da Arrabida.

GOLFINHOS DE'SETUBAL: - AIN-BAY SETUBAL : - PRAIA DOS GALAPINHOS -

e

T

NEIGHBOURS
WITH NATURE

Extend your days with a sunset by the bay, a
family visit to the white sandy beaches of Troia, or
walks in the lush green and turquoise sceneries
of Arrabida.
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A VIBRANT
DAILY LIFE

The Terracos do Sado building is located opposite
the inviting Bonfim Garden, less than a ten-minute
walk from Avenida Luisa Todi — Setubal’s beating

heart, where life, culture, and some of the city's
best restaurants embrace the sea.

JARDIM DO BONFIM =BONFIM GARREN—

i ——

UM QUOTIDIANO
VIBRANTE

O edificio Terragos do Sado situa-se em frente ao
convidativo Jardim do Bonfim, e a menos de dez
minutos a pé da Avenida Luisa Todi — uma artéria
plena de vida, cultura e restaurantes num amplo
abraco ao mar.

14 TERRACOS DO SADO LIFESTYLE 15



\ CONEXAO
M O MAR...

--*“Melhora a saide
+{ O estado de esgitito -
. Aehergia
A qualidade do sono
= performance cognitiva
Reduz a dor
* ‘Diminui o stress

_BEING CONNECTED
WITH THE SEA ...

- --Improves _oyéfall health
- The mood.

Energy

Slqeb quality.
Cognitive performance
Reduces pain
Decreases stress.

PARQUE NATURAL DA SERRA DA ARRABIDA - ARRABIDA NATURAL PARK

TERRACOS DO SADO LIFESTYLE




EM TONS
DE AZUL |

IN SHADES OF BLUE

CULTURA - CULTURE

Casa da Cultura - House of Culture
Auditério José Afonso - José Afonso Auditorium

A Grafica - Centro de Criagao Artistica - A grafica — Center for Artistic Creation

1.
2
5
4. Biblioteca - A Casa das Imagens Lauro Anténio - Library - The House of Images Lauro Anténio
5 Cinema Charlot — Auditério Municipal - Charlot Cinema — Municipal Auditorium

6

Férum Municipal Luisa Todi - Luisa Todi Municipal Forum

DESPORTO - SPORTS

7. Pavilhao desportivo de Aranguez - Aranguez Sports Pavilion

8. Pavilhdo Antoine Velge - Antoine Velge Pavilion

LAZER - LEISURE

9. Mercado do Livramento - Livramento Market
10. Golfinhos em Setubal - Dolphin Bay Setubal
1. Praca do Bocage - Bocage Square

12. Praia da Saude - Saude Beach

ESCOLAS - SCHOOLS

13. Escola Secundaria Sebastido da Gama - Sebastiao da Gama High School
14. Escola Basica dos Arcos - Arcos Elementary School
15. Escola Basica 2° e 3° Ciclo de Aranguez - Aranguez Elementary and High School

HOSPITAIS - HOSPITALS

16. Hospital de Sdo Bernardo - Sao Bernardo Hospital

17. Hospital da Luz (CUF) - Luz Hospital (CUF)

TRANSPORTES - TRANSPORTATION

18. Atlantic Ferries SetUbal - Doca do Comércio

19. Fertagus Setubal

TERRACOS DO SADO
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TERRACOS DO SADO

MODERNGSIS
CHEIO DE N

O EDIFICIO OFERECE 40 APARTAMENTOS,
ENTRE T1, T2 E T3, E AREAS PRIVATIVAS
TOTAIS ENTRE OS 60M? E OS 230M=.

20 TERRACOS DO SADO

MODERN AND SUNLIT

The building offers 40 apartments, with 1-, 2-, and 3-bedroom
configurations ranging from 60sgm to 230sgm.

EDIFICIO - BUILDING 21
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UM ESPACO
SO SEU
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YOUR OWN SPACE

Todos os apartamentos se projetam no exterior, com espacosos terracos oferecendo All apartments open up to the outside, with spacious terraces offering
algumas das melhores vistas da cidade e os melhores momentos entre amigos. some of the best views of the city and the finest moments with friends.

22 TERRACOS DO SADO EDIFiICIO - BUILDING 23



SUSTENTABILIDADE
E CONFORTO

Todos os apartamentos apresentam estacionamento subterraneo privativo dotado
de pré-instalagao para carregadores elétricos com arrecadagdes privativas e
Certificado Energético A, e isolamento térmico e acustico impares, fruto do nosso
compromisso com o ambiente, mas também consigo.

24 TERRACOS DO SADO

SUSTAINABILITY AND COMFORT

All apartments feature private underground parking equipped with pre-installation
for electric chargers, along with private storage rooms and Energy Certification A, as
well as unparalleled thermal and acoustic insulation, a result of our commitment to
the environment, and also to you.

APARTAMENTOS - APARTMENTS 25
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NURTURING ATMOSPHERE

Privilegiando os espagos comuns, quer no interior quer no exterior, o Favouring common spaces, both inside and out, Terracos do Sado makes
edificio aproveita a boa exposicdo solar e a luz natural da baia. the most of its good solar exposure and the bay’s natural light.

26 TERRACOS DO SADO APARTAMENTOS - APARTMENTS 27



PENSADO AO
PORMENOR
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DETAIL-ORIENTED

Cuidadosamente projetados para garantir conforto e privacidade, os Terracos Carefully designed to ensure comfort and privacy, Terragos do Sado is characterized
do Sado sdo marcados pela flexibilidade dos seus espacos, com salas, cozinhas e by the flexibility of its spaces, with welcoming living rooms, kitchens, and bedrooms
quartos convidativos ao exterior, promovendo a sociabilidade e bem-estar. that open to the outside, promoting sociability and well-being.

28 TERRACOS DO SADO APARTAMENTOS - APARTMENTS 29
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EQUIPADO
PARA A VIDA

Durabilidade e qualidade foram critérios
fundamentais na escolha de todos os
acabamentos e equipamentos.
Revestimentos ceramicos de alta
qualidade e pavimentos com acabamento
em madeira de nogueira sdo garantia de
conforto, tudo em nome de uma relacao
custo-beneficio harmoniosa e adequada
a vida de todos os dias.

EQUIPPED
FOR LIFE

Durability and quality were fundamental
criteria when choosing all finishes and
equipment.

High-quality ceramic tiles and walnut
wood floor finishings are a guarantee of
comfort, and ensure a harmonious cost-
benefit ratio suited for everyday life.

TERRACOS DO SADO

APARTAMENTOS
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PROMOTOR

Fundada em 1943, a A. Silva & Silva ainda
fundadores, homens de visdo que, em ¢
pela Il Grande Guerra Mundial, soubera
tempos e prosperar.

de construgao.

S6 no decorrer dos Ultimos vinte anos, o Grupo ed

responsavel pela venda de 3.000 fogos

gue integram o Grupo.

DEVELOPER

Founded in 1943, A. Silva & Silva honours the spirit of its founders to this day.
Visionaries, they have endured the hardships of World War Il and thrived.

From a humble timber mill, in Seixal, they persevered and developed a building
and construction company which proved itself capable of steadily growing, much
like the country. The company has then expanded into complementary business
sectors.

In the last twenty years alone, the Group successfully built and sold 3.000 units,
totalling 400.000 sgm. in built area.

Today, Real Estate is its core activity — the Group holds approximately 70.000 sgm.
in its sales portfolio, across its several companies.

TERRACOS DO SADO






